AI.I'I'I [ G Lento 46 - 75 Wassergekiihlt / Water cooled Dimension drawing (Modification reserved)

=ETPINESSE SHEETFE Datum / Date: 17.01.2019_| Revision: 00
< Kaltift 7 Warmluft BemaRung in mm ( Dimension in inch) | A) Kuhllufteintritt
Cold air Hot air Cooling air inlet
| O R | [ Ingresso aria raffreddamento
Entrée d'air de refroidissement
P Entrada de aire de refrigeracion
= 5
- - ol e B) Kiihlluftaustritt
= Compressor cooling air outlet
0 S Uscita aria raffreddamento compressore
Sortie d'air de refroidissement du compresseur
/M /M 4 Salida de aire de refrigeracion del compresor
C) Druckluftanschluss
1245 (49,02 1245 (49,02 55 (2,17 Compressed air connection
Raccordo aria compressa

Raccordement d'air comprimé

250 (9,84) Conexion de aire comprimido

60 (2.36) 2674 (105,28
D) Netzanschluss

ﬁ % C DNS5O Power alimination
Alimentazione elettrica

. e, Alimentation électrique
IJ ' @l) ' 75(295) ' Alimentacion de potencia
1 72(283) ] !

i

E) Wartungsseite

Service side

Lato manutenzione
Coté maintenance

Lado de servicio

338,5 (13,33 )

393 (1548 )
1215 (47,83 )
1769 (69,65

150 (591)
254 (10,00)
1507 (59,33 )

225 (8,86 )

F) Bedienfeld
Operation panel

| | B ™ = Pannello di comando

J Panneau de commande
Panel de mando

4835 ( 19.04) | 1153 (6,02) 1400 (55,12 ) Mindestabstand zur Wand: 500
indestabstand zur Wand: 500 mm
*\\ 573,5 (22,58 ) B 453 | 17,91 ) Min. wall clearence 500 mm

Positionseinspeisung Distanza min. da parete 500 mm
optional \ 673,5 (26,52 ) Distance min. au mur 500 mm

position for power feed 7595 (2990) 2600 (102,36 ) 74 (291) Distancia a la pared min. 500 mm
9445 (37,19)

1415 ( 55.71) Optional _ ) Optionen / Options
Warmerlickgewinnung / Wasserkuhlung
optional H) Warmeriickgewinnung- / Wasserkiihlung-Vorlauf
Heat recovery / water cooling Heat recovery / Watercooling — inlet flow

Recupero di calore / Raffreddamento ad aqua - aspirata
152,5 (6,00) Récupération de chaleur / Refoidissement a eau - |"avance
485 (19,09 ) EanEIhelt A Recuperacion de calor / Refrigeracion liquida - alimentacion

Optional

C G1" - NPT1"- 11

" - Detall A 1) Warmeriickgewinnung- / Wasserkiihlung-Riicklauf
P 1 . 20 Heat recovery / Watercooling — return flow

. Recupero di calore / Raffreddamento ad aqua - resa
Récupération de chaleur / Refoidissement a eau - retour
Recuperacion de calor / Refrigeracion liquida - retorno

"

X
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J) Kondensatableiter-Anschluss

160 (6,30 Condensate drain connection
{1 4 Connessione per scaricatori di condensa
M M E— A | Raccordement pour purgeur de condensat
G / \ Conexion para condensados
l )

Optional
284.5 ( 11.20) Position Stromeinspeisung —] \ /
optional .

155 (6,10) position for power feed ~—
100 (3,94)
120 (4,72)

138 (543 )

485 (19,09)

280 (11,02

oo
v
v

1 W(m{®O||Te|m|t) I

591 (23,27 )

l”

138 (543 )

60 (2,36

250 (9,84)
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